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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pred použitím prístroja si pozorne prečítajte 
nasledujúce bezpečnostné pokyny. Tento 
návod si uschovajte na budúce použitie alebo 
pre ďalších používateľov. 

- Prístroj môžu používať deti od 3 rokov, a 
to len pod dohľadom. 

- Tento prístroj môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami, prípadne s nedostatkom skúseností a 
znalostí, iba ak sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní prístroja a 
rozumejú súvisiacim rizikám. Deti sa s prístrojom nesmú hrať. Čistenie a údržbu, ktoré 
má vykonávať používateľ, nesmú vykonávať deti bez dozoru. - Zariadenie musí byť 
napájané veľmi nízkym napätím uvedeným na štítku výrobku. 



je určený na domáce použitie a nesmie sa 
používať v baroch, reštauráciách, na farmách, v 
hoteloch, moteloch ani v kanceláriách. 

- Skontrolujte, či napätie v elektrickej sieti 
zodpovedá napätiu uvedenému na typovom štítku 
výrobku a či je zástrčka riadne uzemnená. 

- Neponárajte kábel, zástrčku ani žiadnu časť 
výrobku do vody ani inej kvapaliny a nedovoľte, 
aby sa elektrické spoje dostali do kontaktu s 
vodou. Pred dotykom zásuvky alebo prístroja 
sa uistite, že máte ruky úplne suché. BAMBA 
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- Pravidelne kontrolujte napájací kábel, či 
nie je viditeľne poškodený. Ak je napájací 
kábel poškodený, musí sa vymeniť za 
špeciálny kábel alebo súpravu dodanú 
autorizovaným servisným strediskom 
Cecotec alebo jeho popredajným 
servisom, aby sa predišlo akémukoľvek 
riziku. UPOZORNENIE: 

Udržiavajte zariadenie v suchu. - Tento 
spotrebič je určený iba na 
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- Obalový materiál uchovávajte mimo dosahu detí. Hrozí udusenie. 
- Pravidelne kontrolujte, či prístroj nie je poškodený alebo nejaví známky opotrebovania. 

Ak spozorujete poškodenie alebo bol prístroj používaný nesprávne, kontaktujte oficiálny 
technický servis Cecotec. Nepokúšajte sa prístroj opravovať svojpomocne. 

- V prípade poruchy alebo nesprávnej funkcie prístroj okamžite vypnite a odpojte zo siete. 
Pri odpájaní ťahajte za zástrčku, nie za kábel. 

- Nepoužívajte príslušenstvo ani diely, ktoré nedodala spoločnosť Cecotec. 
- Nenechávajte prístroj počas prevádzky bez dozoru. 
- Udržujte prístroj v bezpečnej vzdialenosti od zdrojov tepla. 
- Nepoužívajte predlžovacie káble. 



- Nepoužívajte prístroj v blízkosti vody ani 
na miestach, kde hrozí, že by sa mohol 
namočiť. 

- Nepoužívajte prístroj, ak je pokožka 
poškodená alebo poranená, prípadne ak 
vykazuje známky jaziev či iného 
ochorenia. 

- Vypnite prístroj a odpojte ho zo elektrickej 
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- Nepoužívajte ho vonku ani v blízkosti 
horľavých látok, napríklad aerosólov. 

- Nepokúšajte sa prístroj sami otvárať, 
rozoberať ani opravovať. Žiadna súčasť 
vo vnútri nie je opraviteľná. 

- Tento výrobok je určený výhradne na 
zastrihávanie ľudských vlasov. Nepoužívajte ho 
na umelé fúzy/vlasy ani na zvieratá. 

- Spoločnosť Cecotec nenesie zodpovednosť za žiadne škody ani nehody spôsobené 
nesprávnym používaním. 
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- UPOZORNENIE: Na nabíjanie batérie 
používajte iba napájací kábel dodaný so 
zariadením. - Batéria v prístroji aj malé batérie môžu 
pri vystavení extrémnym podmienkam 
vytiecť. Ak z batérie uniká kvapalina, 
nedotýkajte sa jej. Ak sa táto kvapalina 
dostane na pokožku, okamžite ju umyte 
veľkým množstvom vody a mydla. Ak sa 
táto kvapalina dostane do kontaktu s 
očami, 

zo siete, ešte predtým, než budete 
pripájať alebo odpájať niektoré časti či 
príslušenstvo. 

Pokyny na používanie batérie 
- Toto zariadenie obsahuje batériu, ktorú 

nie je možné vymeniť. 
- Zariadenie obsahuje lítium-iónovú 

batériu – nepaľte ju ani ju nevystavujte 
vysokým teplotám, pretože by mohla 
explodovať. 
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- Pri prehltnutí batérií okamžite vyhľadajte 
najbližšiu lekársku pomoc. 

okamžite ich vypláchnite čistou vodou 
aspoň 10 minút a bezodkladne vyhľadajte 
lekársku pomoc. Pri manipulácii s 
batériou používajte rukavice a ihneď ju 
zlikvidujte podľa miestnych predpisov. 

- Batérie a akumulátory, ktoré sa dajú 
prehltnúť, uchovávajte mimo dosahu detí. 

- Prehltnutie batérií môže spôsobiť 
popáleniny, prederavenie mäkkých tkanív 
a smrť. Už do dvoch hodín od prehltnutia 
môže dôjsť k vážnym popáleninám. 
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ČEŠTINA 

Displej (obr. 2) 
9. Ukazovateľ percenta nabitia 

10. Indikátor nabíjania 

11. Indikátor premazania čepele 

2. PRED POUŽITÍM 

- Tento spotrebič je zabalený v obale, ktorý ho chráni počas 
prepravy. Tento spotrebič je zabalený v obale, ktorý ho chráni 
počas prepravy. Originálnu krabicu a ďalšie obalové materiály si 
môžete odložiť na bezpečné miesto, aby ste predišli 

1. ČASTI A ZLOŽENIE 

Obr. 1 
1. Nože 
2. Ochranný kryt 
3. Vstup pre nabíjací kábel 
4. Tlačidlo zapnutia/vypnutia 
5. 4 vodiace hrebene na strih: 

a.1mm b.2mm c.3mm d.4mm 
6. USB nabíjací kábel (typ C) 
7. Olej 
8. Čistiaca kefka 



SLOVENČINA 

- Čistiaca kefka 
- Ochranný kryt čepele 
- tento návod na použitie 
- Zastrihávač Bamba PrecisionCare Warrior 
- 4 vodiace hrebene (1 mm/2 mm/3 mm) 
- Olej na premazanie čepele 
- USB kábel 3. PREVÁDZKA 

Nabíjanie zariadenia 

- Uistite sa, že je prístroj vypnutý. 
- Pripojte nabíjací kábel k produktu a potom ku kompatibilnému 

napájaciemu adaptéru. 
- Pred prvým použitím alebo po dlhšej nečinnosti prístroj úplne 

nabite. BAMBA PRECISIONCARE WARRIOR 145 

aby sa predišlo poškodeniu zariadenia, ak by bolo v budúcnosti 
potrebné ho prepravovať. Ak chcete obalový materiál vyhodiť, uistite 
sa, že ho zlikvidujete správnym spôsobom. 

- Skontrolujte, či sú v balení všetky diely a príslušenstvo a či sú v 
dobrom stave. Ak niečo chýba alebo je poškodené, okamžite 
kontaktujte oficiálny servis Cecotec. 

Obsah balenia 
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ČEŠTINA 

- Po prvom nabití prístroj medzi jednotlivými strihmi zbytočne nedobíjajte. 
Používajte ho ďalej, kým sa batéria úplne nevybije. Neustále dobíjanie 
skracuje životnosť batérie. 

- Zariadenie nenabíjajte dlhšie ako 3 hodiny. 
- Nenechávajte kábel trvalo pripojený. 
- Dvakrát do roka batériu úplne vybiťte – nechajte motor bežať, kým sa 

sám nezastaví. 
- Ak sa zariadenie dlhší čas nepoužívalo, pred použitím ho úplne nabite. 
- Ak bolo zariadenie vystavené výraznej zmene teploty, tlaku alebo 

vlhkosti, pred použitím ho nechajte 30 minút aklimatizovať. 

- Nabitie batérie na 100 % trvá približne 3 hodiny a výdrž je približne 120 
minút*. 

- *Výdrž batérie sa môže líšiť v závislosti od spôsobu používania a typu 
strihaných vlasov. 

- Indikátor nabíjania bude blikať na červeno, čo znamená, že sa zariadenie 
nabíja. Po úplnom nabití bude indikátor svietiť na červeno a na displeji sa 
zobrazí číslo 100. 

UPOZORNENIE: 

- Nabíjanie alebo používanie zariadenia pri teplotách pod 5 ºC 
alebo nad 35 ºC nepriaznivo ovplyvňuje životnosť batérie. 

- Keď je spotrebič úplne nabitý, odpojte ho zo zásuvky. Predĺžite tým životnosť batérie. 
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ČEŠTINA 

2. Pre čo najúčinnejšie zastrihávanie veďte prístroj proti smeru 
rastu chĺpkov. Dbajte na to, aby povrch hrebeňa zostal stále v 
kontakte s pokožkou. POZNÁMKA: Keďže nie všetky chĺpky rastú 
rovnakým smerom, možno bude potrebné zvoliť rôzne smery 
zastrihávania (nahor, nadol alebo do strany). 

3. Ak sa na nadstavci nahromadia ostrihané chĺpky, prístroj 
vypnite, nadstavec zložte a chĺpky z neho odstráňte. Po 
vyčistení nadstavec nasaďte späť a pokračujte v strihaní. 

1. Zapnite zariadenie. 

Ak striháte prvýkrát, začnite s nadstavcom nastaveným na 
maximálnu dĺžku strihu (4 mm), aby ste predišli nechcenému 
príliš krátkemu zastrihnutiu. Keď si na nadstavce zvyknete, 
postupne prejdite na 3 mm, 2 mm a 1 mm, kým nedosiahnete 
požadovanú dĺžku. 

- 

- Prístroj môžete použiť na zastrihovanie bokombrád, zátylku, brady a fúzov. 

- Uistite sa, že je zariadenie vypnuté. 

- Nasaďte vodiaci hrebeň na čepeľ a pritlačte ho k prístroju. Obr. 3 
- Pri používaní spotrebiča môžete nasadiť ochranný kryt, ktorý 

zabráni zamotaniu dlhých vlasov. Obr. 4 

Zastrihávanie s vodiacim hrebeňom (1 mm, 2 mm, 3 mm, 4 mm) 
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ČEŠTINA 

- Zastrihnutie zátylku (obr. 7). 
- Zastrihávanie brady (obr. 8). 
- Vytvarujte línie vlasov (obr. 9). 

1. Pred stylingom vlasy prečešte jemným hrebeňom. 
2. Spotrebič zapnite stlačením tlačidla on/off. 
3. Prejdite zariadením po oblasti, ktorú chcete ohraničiť. Nepohybujte spotrebičom príliš rýchlo. Vykonávajte plynulé a jemné ťahy. 

Netlačte čepeľ príliš na pokožku, aby ste predišli poraneniu. 
4. Po dokončení spotrebič vypnite opätovným stlačením tlačidla zapnutia/vypnutia a vyčistite ho. 

- Zastrihnutie kotliet (obr. 6). 

Zastrihávanie brady 

4. Uistite sa, že je vodiaci hrebeň správne nasadený na prístroji, 
a na „strnisko“ zvoľte nastavenie 1 mm alebo 2 mm. 

5. Po skončení používania prístroj vypnite stlačením tlačidla 
zapnutia/vypnutia. Potom zložte vodiaci hrebeň (obr. 5) a 
čistiacou kefkou odstráňte chĺpky nahromadené v prístroji. 

Tvarovanie 
Na presné tvarovanie vlasov alebo brady používajte prístroj bez 
vodiaceho hrebeňa. 
Odstráňte hrebeň, aby ste: 



ČEŠTINA 

- Na čistenie možno z prístroja sňať iba vodiaci hrebeň a 
ochranný kryt. 

- Čistenie vykonávajte výhradne mäkkou kefkou, napríklad tou, 
ktorá je dodaná spolu s výrobkom. 

- Na čepele používajte len priložený ľahký olej alebo olej do 
šijacích strojov. 

- Na čistenie zastrihávača a príslušenstva nepoužívajte 
abrazívne čistiace prostriedky, drôtenky ani agresívne 
tekutiny, ako alkohol, benzín či acetón. 

- Čepeľ ani žiadnu inú časť prístroja neponárajte do vody. 
- Na čistenie rukoväti prístroja používajte mäkkú, suchú 

handričku. BAMBA PRECISIONCARE WARRIOR 149 

4. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

Po každom použití 
- Vypnite zariadenie. 

- Zložte hrebeň z čepele a odstráňte z neho chĺpky (obr. 10). 
Hrebeň pritom vytraste alebo použite čistiacu kefku. Hrebene 
môžete opláchnuť aj pod tečúcou vodou. 

- Kefkou vyčistite čepeľ, aby ste odstránili prípadné vlasy (obr. 
11). Odporúča sa čepeľ dôkladne vyčistiť každých 6 mesiacov. 

- Nože pravidelne premažte a vždy, keď sa na displeji zobrazí indikátor mazania. 
Opatrenia pri čistení 
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ČEŠTINA 

5. ŠPECIFIKÁCIE 

Referencia produktu: Bamba PrecisionCare Warrior 

Produkt: 04445 
Zastrihávač: Vstup: 5 V �, 1 A 

Batéria (nevymeniteľná): 3.7 V, 1500 mAh, 5.55 Wh, lítiovo-iónová 

Nabíjanie cez kábel USB Type-C 
Technické špecifikácie sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho 
upozornenia s cieľom zlepšiť kvalitu produktu. 
Vyrobené v Číne | Navrhnuté v Španielsku 

Skladovanie 

- Uistite sa, že je zariadenie vypnuté. Pred uložením na bezpečné a suché 
miesto, kde sa nemôže stlačiť, prevrátiť ani poškodiť, odpojte kábel z 
elektrickej zásuvky aj zo spotrebiča. 

- Pri skladovaní neobaľujte kábel okolo spotrebiča. 
- Kábel uložte na bezpečné miesto, kde sa nemôže prerezať ani poškodiť. 
- Spotrebič neumiestňujte ani neskladujte tam, kde by mohol spadnúť 

alebo byť vtiahnutý do vane či umývadla, do vody alebo inej tekutiny. 
- Spotrebič aj kábel vždy skladujte na mieste bez vlhkosti. Neskladujte pri 

teplotách nad 60�. 
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ČEŠTINA 

Dodržiavanie vyššie uvedených pokynov pomáha chrániť životné 
prostredie. 

7. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS 

Spoločnosť Cecotec zodpovedá konečnému používateľovi alebo 
spotrebiteľovi za akýkoľvek nesúlad, ktorý existuje v čase dodania 
výrobku, za podmienok a v lehotách stanovených platnými 
predpismi. Odporúča sa, aby opravy vykonával kvalifikovaný 
personál. Ak zistíte problém s výrobkom alebo máte akékoľvek 
otázky, kontaktujte oficiálnu technickú podporu spoločnosti 
Cecotec na telefónnom čísle +34 96 321 07 28. 

6. RECYKLÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZARIADENÍ 

Tento symbol znamená, že podľa platných predpisov sa výrobok 
a/alebo batérie musia zlikvidovať oddelene od bežného 
domáceho odpadu. Po skončení životnosti výrobku vyberte 
batérie/akumulátory a odovzdajte ich na zbernom mieste 
určenom miestnymi orgánmi. 

Podrobné informácie o správnej likvidácii elektrických a 
elektronických zariadení a/alebo batérií získate na miestnom 
úrade. 
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ČEŠTINA 

8. AUTORSKÉ PRÁVA 

Práva duševného vlastníctva k textom v tejto príručke patria spoločnosti 
CECOTEC INNOVACIONES, S.L. Všetky práva vyhradené. Obsah tejto 
publikácie sa nesmie, či už sčasti alebo v celku, reprodukovať, ukladať do 
systému na obnovu, prenášať ani šíriť akýmikoľvek prostriedkami 
(elektronicky, mechanicky, fotokopírovaním, nahrávaním alebo iným 
podobným spôsobom) bez predchádzajúceho súhlasu spoločnosti 
CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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Obr. 2 Obr. 3 
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Obr. 4 Obr. 5 



BAMBA PRECISIONCARE WARRIOR 156 

Obr. 6 Obr. 7 
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Obr. 8 Obr. 9 
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Obr. 10 Obr. 11 



www.cecotec.es 

Cecotec Innovaciones S.L. 
Av. Reyes Católicos, 60 
46910, Alfafar (Valencia) 

AP01230609 


